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Alle, August. Samovar ja Ülemiste järvevana. Följeton. – Алле, Август. Самовар и водяной озера Юлемисте. Фельетон. // Olion. 1930. Nr. 2 (veebruar). Lk. 23-24.
[Фельетон о том, как православный собор Александра Невского своими куполами портит общий вид Старого Таллинна, видного даже с берегов Юлемисте. По мнению автора, он выглядит нелепо, как медный самовар посреди Лесного кладбища.]
Alfred Vaga. Johan Köler. 1—6 // Olion. 1930. Nr. 4. Lk. 7-13; Nr. 5. Lk. 7-10, 19, 20, il; Nr. 5 (mai). Lk.7-12, 19, 20, 29 (il.); Nr. 6 (juuni). Lk. 1, 8-13, 19, 20; Nr 7 (juuli). Lk.7-11; 19, 20, 29 ill.; nr 8 (august). Lk. 26-31, 39; il.; nr. 9 (September). Lk. 27-31; il.
[Монография А. Вага посвящена академику, профессору живописи Иогану (Ивану Петровичу) Кёлеру (1826—1899). Подробно описывается его жизнь и круг знакомых художников в Петербурге (А.Т. Марков, П.В. Басин, Л.Г. Фрике, В.К. Шебуев, К.Т. Нефф, Е.В. Годун, Д.Н. Мартынов и др); заграничные вояжи и разноплановое творчество (библейские сюжеты, жанровая живопись, портреты, пейзажи). В основу биографической части положены авторизованные статьи о Кёлере, опубликованные в «Русской старине» (1882, № 6; 1886, № 11). В вопросах художественного творчества Кёлера А. Вага опирается на работу П.М. Ковалевского «O xyдожествах и художниках в России» (Современник, 1860, № 10) и книгу А. Бенуа «История русской живописи в XIX веке» (C.-Петербург 1902). Публикация сопровождается многочисленными иллюстрациями репродукций с картин Кёлера, в том числе портретами княгини Одоевской, А.М. Горчакова (№ 7, с. 20), видами Крыма и др. Журнальные статьи А. Вага были изданы в 1931 году отдельной брошюрой с французским и немецким резюме (Waga, Alfred. Johann Köler. Tartu: Loodus, 1931.)
Vene kunstnikke töid Tallinna Kunstimuuseumis. Il.: Vene XVIII. Sajandi meister. Daami portree. – Kramskoi I. Vanamees karguga. – Štšedrin S. Amalfi vaade. – Štšedrin S. Neapeli rand õhtul. Ill. – Kiprenski O. Mehe portree. – Šiškin I. Männimets õhtul. – Repin J. Sõduri jutustus sõjast. –– Работы русских художников в Таллиннском Художественном музее. Илл.: Русский художника XVIII в. Портрет дамы. – Крамской, Иван. Старик с костылем [1872]. – Щедрин, Сильвестр. Вид Амальфи. – Набережная [Мерджеллина] в Неаполе. [1827]. – Кипренский, Орест. Мужской портрет. – Шишкин, Иван. Вечер в сосновом лесу. – Репин, Илья. Рассказ солдата о войне // Olion. 1930. Nr. 4. Lk. 19, 20, 29, 30, 33, 39, 40.
[С краткими биографическими данными упомянуты художники О. Кипренский, В. Левицкий, И. Крамской, С. Щедрин, И. Шишкин, И. Репин. Опубликованы иллюстрации с картин Ивана Крамского (1837-1887), Сильвестра Щедрина (1791-1830), Ореста Кипренского (1783-1836), Ивана Шишкина (1831-1898, писал сосновые леса в окрестностях Нарва-Йыэсуу) и Ильи Репина (1844-1930). Поскольку биографическая справка об И.Е. Репине была опубликована в апрельском номере, то дата его смерти (29.09.1930) не отмечена)]. 
Linde, Bernhard. Tomas Garrique Masarik. – Линде, Бернгард. Томаш Гаррик Масарик. // Olion. 1930. Nr. 4. Lk. 33-35, portree.
[Биография первого чехословацкого президента, профессора Пражского университета Томаша Масарика (1850-1937). О его связях с Россией во время Первой мировой войны в связи с формированием в России первых чешских легионов из военнопленных.]
Bernhard Linde. Tallinna kunstikiri. – Линде, Бернгард. Заметки об искусстве в Таллинне. // Olion. 1930. Nr. 4. Lk. 35-36. 
[В обзоре Б. Линде упоминает о запрете на гастроли в Таллинне всеми ожидаемого Рижского русского драматического театра. По его словам, министр внутренних дел мотивировал отказ тем, что в труппе много нансенистов и есть российские подданные. Министр не принял во внимание довод директора театра «Эстонии» о том, что именно доходы от этих гастролей помогают держаться театру на плаву. Автор критикует репертуар «Эстонии», в частности постановку П. Пинна комедии А. Баха «Опекун» и другие спектакли. Далее речь идет о художественных выставках в Таллинне этого сезона, в частности о выставке правления Целевого капитала художников. Больше всех картин представил Б. Оттенберг (пейзажи Норвегии и Хаапсалу), упоминаются работы Р. Роотса и Ю. Уттара. В итоге автор резюмирует: «Бесполезно искать здесь что-то новое, перед чем хотелось бы остановиться. Все тот же серый фон русских передвижников, местами олеографический, картины, слабые в техническом отношении и пошлые по содержанию, - именно такие мысли навевают большинство работ, представленных на выставке»].
J. P.[=Jaan Pert] E. Litvinovi ballettstuudio. Il. – Я. П. [=Яан Перт] Балетная студия Е. Литвиновой. Ил. // Olion. 1930. Nr. 4. Lk. 37-38.
[Заметка художественного критика газеты “Postimees” Яана Перта (1899-1953) о старейшей таллиннской балетной студии Евгении Васильевны Литвиновой, существующей с 1918 года. Ее ученицами были известные эстонские балерины Лилиан и Рахель Олбрей, Эмми Хольц, Лейда Кулль и др. Перт рассуждает о путях развития национального эстонского балета. Статья иллюстрирована фотографиями Е.В. Литвиновой (1877-1945), учениц В. Волонцевич, Л. Кулль, сценами из балета «Под звуки Штрауса» и этюда «Эстонский танец».]
Sööt K.-E. Fählmanni mälestuse jäädvustamine. Ill. – Сёэт К.-Э. Памяти Фельмана. //Olion. 1930. Nr. 4. Lk. 41.
[Информация об изготовлении скульптором, выпускником Петербургского художественного училища Штиглица Вольдемаром Мельником гранитного основания к бронзовому бюсту эстонского поэта Фридриха Роберта Фельмана, установленного на Тоомемяэ перед старым анатомикумом. На иллюстрациях проект памятника Фельману и В.Мельник за работой над памятником].
Krug G. Pea (kriit). Pallase õpilasnäituselt. Il. – Круг Г. Голова (мел). Картина с выставки учеников «Паллас». // Olion. 1930. Nr. 5 (mai). Lk. 1, il.
[Одна из первых опубликованных работ русского художника и иконописца Георгия Ивановича Круга (в монашестве Григорий, 1908-1969).] 
Genss, Julius. Eesti eksliibris. – Генс, Юлиус. Эстонский экслибрис. // Olion. 1930. Nr. 5 (mai). Lk. 13-15; il.
[В очерке искусствоведа и коллекционера Ю. Генса об эстонском экслибрисе в качестве иллюстраций представлены работы художника-архитектора, члена общества художников «Черная роза» Бориса Криммера, автора первого эстонского экслибриса Удо Иваска и др. Среди современных художников, создающих экслибрисы, назван А.Н. Гринев.]
V. [Henrik Visnapuu]. Vladimir Majakovski surnud. J. Vahtra. Majakovski. (portree, linool). – В. [Генрик Виснапуу]. Владимир Маяковский умер. // Olion. 1930. Nr. 5 (mai). Lk. 21; il.
[Статья Виснапу посвящена самоубийству В.В. Маяковского: «Недавно в Москве добровольно ушел из жизни величайший русский поэт Владимир Маяковский. Как сообщают, это случилось не по политическим, а по чисто личным мотивам, обусловившим уход из жизни этого остроумного писателя и революционера». После краткого биографического очерка Виснапуу пишет: «В нескольких строках невозможно отметить широту охвата и все заслуги певца пролетариата и революции. Достаточно отметить, что неожиданный уход Маяковского – это большая потеря не только для Советской России, но и для всей мировой литературы. Стихи Маяковского-футуриста нашли отражение и в эстонской литературе. «Зеленый момент»[footnoteRef:1], часть стихов Й. Барбаруса, Ральфа Ронда (Jaan Kurn) и др. испытали его влияние, хотя их скромный выбор не может полностью отразить элементы влияния маяковщины. Более 100000 москвичей в течние двух дней прошли перед саркофагом Маяковского и в похоронной процессии приняло участие несколько тысяч – это лучшее признание того, как оценил русский пролетариат своего рано ушедшего поэта». Статья иллюстрирована портретом Маяковского Яана Вахтра (гравюра на линолиуме).] [1:  См.: Roheline Moment: Pühendatud kõigile kirjanduslistele paganatele ja variseeridele / Richard Roht, Henrik Visnapuu, Alfred Varik. Tartu: Momendi Kirjastus, 1914. 24 lk. PDF-Digar] 

R. P. Moskva Kreml – Moskva tsaaride asukoht. Vaade Moskva Kremlile. Granovitaja palata. Pilte Kremlist. Foto. – Р. П. Московский Кремль – резиденция московских царей. Вид и картины интерьера московского кремля. Фото. // Olion. 1930. Nr. 5 (mai). Lk. 22-26; foto.
[В статье о московском Кремле автор приводит суждение Д. Мережковского о том, что, если в Европе в формальном отношении господствует Аполлон, то в России – Дионисий. Это утверждение верно не только в сфере искусства, но и обнаруживается в политической жизни русских. Правит ли Россией викинг, Иван Грозный, реформирует Петр I или грузин Сталин, все равно, как показывает опыт, в этой стране получается нечто фантастическое в ожидании новаторов и новых удивительных форм. Для создания заимствованных у Запада социальных и бытовых условий в России приносятся неисчислимые человеческие жертвы. Автор рассуждает о дионисейском начале в искусстве и архитектуре, нашедшем воплощение в строительстве церквей, храмов и в оформлении московского Кремля. Современная Россия в интересах коммунистического порядка снова тянет руки в духовным основам – к церкви. В России ведется жестокая война против православия, на повестке дня стоит вопрос о разрушении и уничтожении основ веры и очагов искусства – церквей и храмов. Интересен тот факт, что этим руководят из Кремля, веками бывшего оплотом русского искусства. Kuid praegune Venemaa on oma kommunistliku korra huvides käe sirutanud ka vene vaimuilma alusliku teguri — kiriku — külge. Kremlist käib äge sõda õigeusulise Venemaa vastu. Usuvastase liikumise võidulepääsuga võib aga kerkida päevakorrale senise kunsti kolde — kiriku — häving.]
Bernhard Linde. Tallinna kunstikiri. – Линде, Бернгард. Таллиннские заметки об искусстве // Olion. 1930. Nr. 5. Lk. 32-33. 
[В статье идет речь о состоявшихся 20-30 апреля гастролях Рижского театра русской драмы. Автор пишет, что трудности с организацией гастролей, упомянутые в предыдущем обзоре (см. № 4), удалось преодолеть. О гастролях рижан осталось самое лучшее впечатление, благодаря двум спектаклям по пьесам советских драматургов – В. Катаева «Квадратура круга (Гражданский брак)» и В. Шкваркина «Шулер». Они не потерялись на фоне классики – «Любовь – книга золотая» А.К. Толстого и «Дворянское гнездо» по Тургеневу. Автор замечает, что сюжет «Квадратуры круга» развивается согласно мотто из Гейне: мы, истинные русские – пьем водку и меняем женщин. Эта пьеса прошла уже по всем европейским сценам, сыграна вполне прилично в Эстонском Рабочем театре, тем не менее на оба спектакля рижан все билеты были проданы. Роль Васи блестяще исполнил К.К. Токаржевич, воссоздав типичный образ современного советского быта. В «Шулере» блеснули Ю.Д. Яковлев и Е.П. Студенцов. Из зарубежного репертуара рижан автор отмечает «Две жизни мистера Фрезера» С.Д. Эрвина в постановке Ю.Д. Яковлева и комедию «Бабушка» Ж. Кайэ (шла в «Эстонии под названием «Несравненная авантюра» с замечательной артисткой Л.М. Мельниковой). Прима труппы М.А. Ведринская в «Судебной ошибке» впечатления не произвела. В статье также отмечены постановка театра «Эстония» «Медея» с Лийной Рейман в главной роли, а также танцевально-балетный вечер Ани Эпштейн-Экстон и Виктора Гзовского на сцене Немецкого театра. Последний, по словам Б. Линде, ничем не удивил].
Stepanova N. Maastik. Pallase õpilasnäituselt. Foto. – Степанова Н. Пейзаж. Картины с ученической выставки «Паллас». Фото. // Olion. 1930. Nr. 5 (mai). Lk. 40.
K. Scherbakoff. – К. Щербаков. // Olion. 1930. Nr. 6 (juuni). Lk. 29, il. 
[Заметка о художнике Константине Щербакове (Сювало), о картинах которого писали во французском журнале “Revue du Vrai et du Beau: lettres et arts”. В качестве иллюстраций представлены его работы «Портрет госпожи С. Щербаковой» и «Окрестности Парижа».]
Vaga, Voldemar. Tallinna Eesti Kunstimuuseumi välismaade kunsti osakond. – Вага, Вольдемар. Отдел зарубежного искусства в Таллиннском художественном музее. // Olion. 1930. Nr. 6 (juuni). Lk. 32, 39, 40 il.
[В обзоре искусствоведа В. Вага перечисляются экспонаты итальянского, голландского, французского и немецкого отделов Таллиннского художественного музея. Но самый богатый – русский отдел. Здесь представлены полотна известных русских художников В. Боровиковского, О. Кипренского, С. Щедрина, И. Крамского, И. Репина, а также художника-мариниста Р.Г. Судковского (1850-1885), поляка С.В. Бакаловича (1857-1947), академика-пейзажиста К.Я. Крыжицкого (1868-1911), художника-передвижника А.Д. Саврасова (1830-1897), мариниста Л.Ф. Лагорио (1827-1905) и др. В подборке иллюстраций портрет графини Е.Р. Дашковой кисти Г.Б. Лампи (с. 40)]
Julius Genss. V. Timmi kirjad 1, 2. – Генс, Юлиус. Письма В. Тимма. // Olion. 1930. Nr. 7 (juuli). Lk. 1-6, il.; Nr. 8 (august). Lk. 18-21, 39 il.
[Публикация Ю. Генса писем живописца и графика из прибалтийских немцев Георга Вильгельма (Василия Федоровича, «Васи») Тимма (1820-1895), приятеля Греча и Булгарина, неоднократно бывавшего в Карлово, автора популярной серии «Картины русских нравов». Коллекция содержала 95 писем на немецком языке, снабженных многочисленными рисунками, написанных Париже в 1841-1846 гг. В Эстонии Генс представлял ее на художественной выставке «Паллас» в 1929/30 гг. Излагается биография В. Тимма с приложением иллюстраций из его писем и книг. Упоминается собрание рисунков Тимма в Рижском музее, его работы в Эстонии (рисунки в альбоме «Толстая Маргарита», виды Хаапсалу и Тарту), а также об издании «Русский художественный листок» (Петербург, 1851-62) с перепечаткой рисунков, связанных с Эстонией. Среди иллюстраций портрет Н.И. Греча (№ 7, с. 6), «Отъезд наследников престола и императрицы из Хаапсалу» (Vene troonipäria ja keiserinna ärasõit Haapsalust, 1852; №8, с. 39). Статьи Ю. Генса о письмах В.Тимма вышли отдельным изданием: J. Genss. V. Timmi kirjad. Tartu: Postimees, 1930. 13 c.]
Viktor Aleksejev. – Виктор Алексеев. // Olion. 1930. Nr. 7 (juuli). Lk. 30, 39, 40 il.
[Краткая биография приемного сына проф. В.Г. Алексеева художника Виктора Алексеева (1902-1945). Воспроизведена его картина 1926 года «Портрет К.К.» (возможно студентка философского факультета Тартуского университета Клара Киротоск (1901-1983), сцены из Апокалипсиса «Обрезание Господне» (Lõikus (1930) Joh. Ilm. 14. p., 14—20); «Семь ангелов получают 7 чаш с гневом Божьим» (Seitse inglit saavad seitse Jumala viha kruusi. Joh. Ilm. 15. p.)].
Schütz, Johannes (Juhan Sütiste). Elust hirmutet (vastiseks Jaan Kärnirele). / “Poleemika”. – Шютц, Йоганнес (Юхан Сютисте). Устрашенные жизнью / «Полемика» // Olion. 1930. Nr. 7 (juuli). Lk. 45—47.
[Третья статья из рубрики «Полемика», начатая Й. Аавиком (Kirjanduslik ühekülgsus – Литературная односторонность) с обзором современного состояния эстонской литературы (№ 5, 41-42). Ему ответил Генрик Виснапуу (Kirjanduslik kahekeelsus – Литературное двуязычие (№ 6, 46-48). Спор продолжили Й. Шютц (Сютисте, 7, 45-47) и Й. Аавик в ответе Виснапуу (Vastus H.Visnapuule, № 7, 47). Шютс (Сютисте) в своей статье выступает против «разоблачительства» в литературе, которым, по его словам, особенно грешит «наш восточный сосед». Упоминается нашумевшее дело бывшего советского дипломата Г.З. Беседовского, попросившего убежища во Франции и выступившего в печати с обличительными статьями советской действительности (в 1931 были опубликованы его мемуары «На путях к термидору», запрещенные в СССР). Говорящие о том, что в современной России «возможно все», по словам автора, нуждаются в психологической эспертизе. Если не сегодня-завтра кто-то услышит имя Беседовский, ясно, что это будет характеризовать тип людей, желающих непременно разоблачить своих бывших товарищей. В Эстонии таких Беседовских, Крюковых[footnoteRef:2], Эрзинкянов[footnoteRef:3] пока нет… Автор статьи упрекает А. Алле, Я. Кярнера в попытках внедрить обличительство в эстонскую литературу. Ответ не заставил себя ждать и в бесплатном приложении к «Олиону» появилась статья Я. Кярнера «Безумно храбрый «словесный жонглер» (“Hulljulge “Sõnažonglöör” (Vastuseks Johannes Schützile), Lahtised Lehed, 1930. № 10, 18-20), обличающая как самого Шютца, так и разоблачающая некоторые финансовые стороны издания журнала «Лооминг», неоднократно возглавляемый главным редактором Кярнером до 1930 года.] [2:  Ф.Д. Крюков (1870-1920), депутат 1-й Думы от Войска Донского, автор воспоминаний ]  [3:  Эрзинкян Сурен Езникович (1881-1863) – в 1930 г в эстонской прессе широко обсуждался процесс над бывшим начальником торгового представительства СССР в Хельсинки (1928-1930), обвиняемого в подделке векселя на несколько миллионов марок. Был приговорен финскими властями к 8 месяцам тюремного заключения, освобожден в марте 1932. Невозвращенец.] 

Adson, Artur. Üks kirjanduslik suvituspaik. – Адсон, Артур. Об одном литературном дачном месте. // Olion. 1930. Nr 8 (august). Lk. 32-34; il.
[Тойла. Описание дачного места, где раньше обосновались русские купцы-предприниматели, например, наиболее известный Елисеев, а теперь отдыхают эстонские писатели. Его природа напоминает места под Петербургом, Упоминает Игоря Северянина, изображающего этакого героя Байрона. Здесь он черпал вдохновение для своих поэм «Пюхайыги», «Фея Ei-ole» и др. Здесь бывали Эд. Вирго, Гайлит, Виснапуу, Марие Ундер, А. Сарап, Й. Семпер, А. Кивикас и др.]
Genss, Julius. Huvitav siluettide leid. – Генс, Юлиус. Интересные находки силуэтов // Olion. 1930. Nr 9 (september). Lk. 25-26; il.
[Об альбеме силуэтов Иоганна фон Панка (Johann von Panck, 1805-1891, см. также TÜR, e-ressursid) из собрания Треймана, содержащем более 300 изображений. В основном, силуэты тартуских жителей, в том числе два силуэта Ф. Булгарина (их нет в собрании биб-ки), К. Зейдлица, семьи К.-Р. Крейцвальда и др.]
Bernhard Linde. Tallinna kunstikiri. – Линде, Бернгард. Таллиннские заметки об искусстве // Olion. 1930. Nr. 9 (September). Lk. 34-36. 
[О повторных гастролях Рижского русского драматического театра 29 августа - 9 сентября 1930. «Гвоздем репертуара» были «Зойкина квартира» М. Булгакова и «Квадратура круга» В. Катаева, которые уже идут в Таллиннском рабочем театре. Эти постановки и инсценировка «Преступление и наказание» по Достоевскому, а также драма Р. Шерифа «Предел пути», были лучшими в программе гатролей. Легкие комедии «Вечное перо» Л. Фадора и «Каникулы в раю» Ф. Арнольда и Э. Баха представили интерес лишь для невзыскательной публики. Некоторые постановки из репертуара Рижского театра («Ирландская роза») стали поводом для «гражданской войны» местных эстонских театров.]
Laarman M. Vene lasteraamat. – Лаарман, Мярт. Русская детская книга. // Olion. 1930. Nr 10 (oktoober). Lk. 16-18; il.
[Статья художника-графика Мярта Лаармана (1896-1979) посвящена анализу оформления советских книг для детей на материале выставки Целевого капитала таллиннских художников, на которой было представлено около 80 книг и свыше сотни оригинальных иллюстраций. Отмечены работы в разных стилях художника М.Чехановского («Почта» С. Маршака), гравюры П.Староносова (ксилография, линогравюра), А. Кравченко (ксилография), К. Кузнецова («Картаус» Я. Мексина), «Охота» В. Лебедева, книжные иллюстрации В Конашевича, Н. Куприянова, Н. Тырса и др.]
Pukits M. Konstantin Niländer. Mälestusleht. – Пукитс М. Памяти Констанитина Нилэндера. // Olion. 1930. Nr 10 (oktoober). Lk. 20-22; foto, il.
[Некролог, посвящен лауреату выставки Петербургской Академии художеств (1877) Константину Нилэндеру (1848-1928), учителю рисования Ревельской Домшуле и Рижской реальной гимназии. Работы его учеников, присланные в Академию художеств, были признаны лучшими в России. В 1914 году он эвакуировался в Тарту, где работал в Трефнеровской гимназии до 1926. Приведены фото с его картин «Кони», «Вируские ворота», «Натюрморт».]
Adams, Vilmar. Petet generatsioon. – Адамс, Вильмар. Обманутое поколение. [Стихи] // Olion. 1930. Nr 10 (oktoober). Lk. 28.
[Стихи о разочарованном поколении, лишенном идеалов].
Vegèe-Lebrun, Marie Louise Elisabeth. Vene keisrinna Elisabet. – Веже-Лебреню // Olion. 1930. Nr 10 (oktoober). Lk. 32; il.
[Портрет российской княгини Елизаветы художницы Мари-Элизабет Луиз Веже-Лебрен (фр. Élisabeth-Louise Vigée-Le Brun; 1755-1842). Краткая биографическая справка о французской художнице, покинувшей родину из-за революционных событий, жившую в России с середины 1790-х гг. Оставила воспоминания; см.: Госпожа Виже-Лебрен в России (1795-1801) // Древняя и новая Россия, № 11. 1876; Воспоминания г-жи Виже-Лебрен о пребывании её в Санкт-Петербурге и Москве, 1795—1801: С приложением её писем к княгине Куракиной (СПб.: Искусство-СПб., 2004)].
Bernhard Linde. Tallinna kunstikiri. – Линде, Бернгард. Таллиннские заметки об искусстве // Olion. 1930. Nr. 10 (oktoober). Lk. 41-42. 
[Обзор художественной жизни Таллинна за сентябрь. Краткая заметка об эротической кино-драме В.Г. Гайдарова «Быстрые волны», снимавшемся в Таллинне и в Локса. В главных ролях Гайдаров и югославская каролева красоты Ита Рина].
Bernhard Linde. Tallinna kunstikiri. – Линде, Бернгард. Таллиннские заметки об искусстве // Olion. 1930. Nr. 11 (november). Lk. 38-39. 
[Обзор художественной жизни Таллинна за октябрь. Октябрь в Таллинне прошел под знаком выставок художников, из которых выставка учеников А. Лайпмана представила национальные кадры – будущее эстонской живописи. Из русских художников, «акклиматизировавшихся» в Эстонии, выделяется А. Кульков – виртуоз в рисунке. На ежегодной осенней выставке он представил картины, навеянные его путешествиями в Севрную Африку, которую он посещал в 1928 и в этом году. Упомянута небольшая выставка местного еврейского художника и публициста И. Лихтенштейна. Удостоилась упоминания и балетная постановка студии Е.В. Литвиновой на сцене Немецкого театра 16 октября 1930. Был показан балет «Вакханалия» и дивертисмент. Линде хвалит старшую ученицу Эрну Задде и упрекает Дагу Швабе за недостаточно отшлифованное балетное мастерство].
Eestlasest Venemaa võimumees. Nikolai Janson. – Эстонец во власти России. Николай Янсон. // Lahtised Lehed: “Olioni” hinnata kaasanne. 1930. Nr. 11 (November). Lk. 15, foto.
[Николай [Михайлович] Янсон (1882-[1938]) родился в Петербурге, родители родом с Сааремаа и Хийумаа. Жил некоторое время в Америке [с 1907] и в Таллинне [1905-07, 1917]. В настоящее время назначен заместителем председателя Совета народных комиссаров РСФСР]
1905.a. veresauna korraldaja Tallinnas. Polkovnik Mironov. – Организатор кровавой бани в Таллинне в 1905 году. Полковник Миронов. Фото. // Lahtised Lehed: “Olioni” hinnata kaasanne. 1930. Nr. 11 (November). Lk. 15, foto.
[Недавно на Рыночной площади в Таллинне отмечался день жертв революции в октябре 1905 года. В связи с этим напомнили о лицах, принимавших участие в расстреле мирных демонстрантов, в том числе о полковнике Миронове, подавшему сигнал своей роте к применению оружия. С тех пор полковник Миронов почти все время тихо жил в Таллинне (По картотеке ТГА таллиннских жителей по ул. Колесная 3 проживал подполковник Миронов Тимофей Николаевич, в 1917 ему было 50 лет – Т. Ш.)]
Ossip Zadkin. – Осип Цаткин // Olion. 1930. Nr. 12 (detsember). Lk. 11, il.
[О творческой манере французского скульптура-авангардиста О. Цадкина (Иосель-Шмуйла Аронович Цадкин, 1890 Смоленск /Витебск?-1967 Париж)]
Genss, Julius. Elevandiluu kunstis. – Генс, Юлиус. Слоновая кость в искусстве. // Olion. 1930. Nr. 12 (detsember). Lk. 27-29, il.
[bookmark: _GoBack][Статья о народных корнях древнейшего искусства резьбы и миниатюр из слоновой кости в разных странах. В России находили фигурки из слоновой кости в Архангельской губернии (особенно в Холмогорах). Среди иллюстраций самоедская миниатюра на слоновой кости «Сцена с чумом», изображение великого князя Павла (конец XVIII в.)]

